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e solidale con l’indice visualizzatore, determinandone lo spostamento 
in senso orario. Conseguenza di tale principio di funzionamento è la 
perfetta linearità della scala. Tali strumenti funzionano solo in corrente 
continua poichè il senso di rotazione dell’equipaggio mobile dipende 
dal corretto senso della polarità (durante il collegamento è pertanto 
indispensabile non invertire i cavi + e -). L’utilizzo di questi strumenti in 
corrente alternata è però possibile raddrizzando la corrente continua con 
un ponte di diodi. Operando in tal senso però, gli strumenti diventano 
molto più sensibili alla forma d’onda se non perfettamente sinusoidale, 
e vanno quindi utilizzati per misure di bassi valori di tensione e corrente, 
oppure ogni qualvolta sia richiesto un basso consumo.

Strumenti a bimetallo
In questo tipo di strumenti, la deformazione di un elemento bimetallico 
riscaldato direttamente o indirettamente dal passaggio di una corrente, 
è trasmessa all’equipaggio mobile solidale con l’indice visualizzatore. In 
questi strumenti l’indice trascina, nel suo movimento un secondo indice 
rosso a segnalare il massimo valore raggiunto. Il tempo di risposta a 
segnali di tali strumenti è generalmente di otto o quindici minuti, pertanto 
i picchi di corrente di breve durata non sono segnalati.
Questi strumenti possono essere anche combinati con un equipaggio 
elettromagnetico per la misura istantanea dei valori di corrente. 

and is integrally joined to the pointer, there by determining the clockwise 
movement of the latter. This function results in a perfect linear scale.
These instruments function only with DC inputs as the direction in which 
the moving components rotate depends on the correct direction of the 
polarity (during connection it is therefore imperative not to invert the + 
and - cables).
The use of these instruments with alternating current is however possible 
by using a diode bridge rectifier. By operating in this way however, the 
instruments become very sensitive to the wave form, if not perfectly 
sinusoidal, and should therefore be used for measuring low values of 
voltage and current or if low burden is required.

Bimetal instruments
With these types of instruments the deforming of a bimetal element, 
heated directly or indirectly by the passing of a current, is transmitted to 
the equipment, integrally joined to the pointer. With these instruments the 
indicator drags, when moving, a second pointer (RED) which indicates 
the maximum value reached. The response time for signals from these 
instruments is generally eight or fifteen minutes so that short peaks of 
current are not indicated.
These instruments can also be combined with moving iron movements 
for instantaneous measuring of the current values.

Simboli delle principali unità di misura e 
dei loro principali multipli e sottomultipli
Symbols of the main measuring units and 
their principal multiples and submultiples

Simboli indicanti il principio di funzionamento dello strumento e dell’accessorio
Symbols indicating the principle function of the instrument and accessory

 kA kiloampere
 A ampere
 mA milliampere
 µA microampere
 kV kilovolt
 V volt
 mV millivolt
 µV microvolt
 W watt
 MW megawatt
 kW kilowatt
 var var
 Mvar megavar
 kvar kilovar
 Hz hertz
 MHz megahertz
 kHz kilohertz
 Ω ohm
 MΩ megaohm
 kΩ kiloohm
 T tesla
 mT millitesla
 °C °Celsius

 Simbolo / Symbol Specifica / Specification

Circuito a corrente continua ed a corrente alternata monofase
Single-phase direct and alternating current circuit

Circuito a corrente alternata monofase
Single-phase circuit with alternating current

Circuito a corrente continua
Circuit with direct current

Circuito a corrente alternata trifase (simbolo generale)
Three-phase alternating current circuit (general symbol)
Circuito a corrente alternata trifase con carico squilibrato (simbolo generale)
Tree-phase alternating current circuit with unbalanced load (general symbol)
Un elemento di misura per reti a 3 fili
A measuring element for 3 wire networks
Un elemento di misura per reti a 4 fili
A measuring element for 4 wire networks
Due elementi di misura per reti a 3 fili con carico non equilibrato
Two measuring elements for 3 wire networks with unbalanced load
Due elementi di misura per reti a 4 fili con carico equilibrato
Two measuring elemenrs for 4 wire networks with balanced load
Tre elementi di misura per reti a 4 fili con carico non equilibrato
Three measuring elements for 4 wire networks with unbalanced load

Simboli riguardanti la sicurezza
Symbols regarding safety

Tensione di prova 500V

500V test voltage

Tensione di prova superiore a 500V 
(per es. 2kV)

Test voltage  of more than 500V
(2kV for example)

Strumento esentato dalla prova di 
tensione

Instrument exempt from voltage test

Alta tensione sull’accessorio e/o 
sullo strumento

High voltage on the accessory and/
or on the instrument

 Simbolo Specifica
 Symbol Specification

Se il simbolo (1) è associato con il simbolo dello strumenti, significa che il dispositivo è incorporato.
Se il simbolo (1) è associato con il simbolo (2), significa che il dispositivo è esterno.
If the (1) symbol is associated with the symbol of the instrument this means that the device is incorporated.
If the (1)  symbol is associated with the (2) this means that the device is external.
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(1)

(2)

 Simbolo / Symbol Specifica / Specification

Strumento ferrodinamico (elettrodinamico con ferro)
Ferrodymanic instrument (electrodynamic with iron)

Strumento a ferro mobile
Instrument with moving iron

Strumento magnetoelettrico (a bobina mobile e magnete permanente)
Magnetoelectric instrument (with moving coil and permanent magnet)

Strumento a induzione
Induction instrument
Strumento a bimetallo
Bimetal instrument
Dispositivo elettronico in un circuito di misura
Electronic device in the measuring circuit 
Dispositivo elettronico in un circuito ausiliario
Electronic device in an auxiliary circuit
Derivatore per strumento di misura
Shunt for measuring instrument
Accessorio generale
General accessory

Simboli indicanti le caratteristiche dello strumento in relazione 
alla sua connessione alla rete
Symbols indicating the characteristics of the instrument in relation 
to its connection with the network
 Simbolo / Symbol Specifica / Specification

SIMBOLOGIE E LORO SIGNIFICATO
SYMBOLS AND THEIR MEANINGS
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40 cm

1,5 kg
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 5 kg
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Ø 50 mm

Ø 12,5 mm

Ø 2,5mm

Ø 1 mm

15 cm

150 g

15 cm

250 g

20 cm

250 g

40 cm

500 g

40 cm

1,5 kg

40 cm

 5 kg
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(2)

Ø 50 mm

Ø 12,5 mm

Ø 2,5mm

Ø 1 mm

15 cm

150 g

15 cm

250 g

20 cm

250 g

40 cm

500 g

40 cm

1,5 kg

40 cm

 5 kg
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Ø 2,5mm
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15 cm
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1,5 kg

40 cm

 5 kg
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5%
1

1,5

1,5

1ª cifra: protezione contro corpi solidi
1st figure: protection agains solid bodies
 IP Prove / Tests Specifica / Specification

Nessuna protezione / No protection0

1

2

3

4

5

6

Protetto contro i corpi solidi superiori a 50mm.
(es.: contatti involontari della mano)
Protected against solid bodies of more than 50 mm 
(eg.: unitentional contact with a hand)
Protetto contro i corpi solidi superiori a 12mm 
(es.: dito della mano)
Protected against solid bodies of more than 12mm 
(eg.: a finger)
Protetto contro i corpi solidi superiori a 2,5mm.
(es.: arnesi, fili)
Protected against solid bodies of more than 2.5mm 
(tools, wires)
Protetto contro i corpi solidi superiori a 1mm.
(es.: arnesi, fili sottili)
Protected against solid bodies of more than 1mm 
(fine tools, thin wires)
Protetto contro le polveri (nessun dispositivo nocivo)
Protected against dust (no harmful deposit)

Totalmente protetto contro le polveri
Totally protected against dust.

 Le prime due cifre caratteristiche sono definite in maniera identica dalle norme 
UTE C 20 010 - IEC 144 e DIN 40 050

 La 3ª cifra caratteristica è definita dalla norma francese dell’UTE C 20 010. 
 È in studio internazionale alla CEE - IEC

 The first two characteristic figures are defined exactly in accordance with the UTE 
C 20 010 - IEC 144 and DIN 40 050 standards

 The 3rd characteristic figure is defined by the French UTE C 20 010 standard. 
 It is being studied internationally at the CEE - IEC.
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(2)

Ø 50 mm

Ø 12,5 mm

Ø 2,5mm

Ø 1 mm

15 cm

150 g

15 cm

250 g

20 cm

250 g

40 cm

500 g

40 cm

1,5 kg

40 cm

 5 kg
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(2)

Ø 50 mm

Ø 12,5 mm

Ø 2,5mm

Ø 1 mm

15 cm

150 g

15 cm

250 g

20 cm

250 g

40 cm

500 g

40 cm

1,5 kg

40 cm

 5 kg

3ª cifra: protezione meccanica
3rd figure : mechanical protection
 IP Prove / Tests Specifica / Specification

Nessuna protezione / No protection0

1

2

3

4

5

6

Energia d’urto: 0,225 joules
Impact energy: 0,225 joules

Energia d’urto: 0,375 joules
Impact energy: 0,375 joules

Energia d’urto: 0,500 joules
Impact energy: 0,500 joules

Energia d’urto: 2,0 joules
Impact energy: 2,00 joules

Energia d’urto: 6,0 joules
Impact energy: 6,00 joules

Energia d’urto: 20,00 joules
Impact energy: 20,000 joules

2ª cifra: protezione contro i liquidi
2nd figure: protection against liquids
 IP Prove / Tests Specifica / Specification

Nessuna protezione / No protection0

1

2

3

4

5

6

7

Protetto contro le cadute verticali di gocce d’acqua 
(condensazione)
Protected against drops of water falling vertically 
(condensation)
Protetto contro le cadute di gocce d’acqua fina a 15° dalla 
verticale
Protected against drops of water falling at an angle of up to 
15° from vertical
Protetto contro le cadute d’acqua a pioggia fino a 60° dalla 
verticale
Protected against drops of water fall at an angle of up to 
60° from vertical
Protetto contro getti d’acqua da tutte le direzioni
Protected against jets of water from all directions

Protetto contro getti d’acqua con lancia da tutte le direzioni
Protected against jets of water in all directions

Protetto contro proiezioni d’acqua simili ad onde marine
Protected against water projections like sea waves

Protetto contro gli effetti dell’immersione
Protected against the effects of immersion
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Simboli per le classi di precisione
Symbols for accuracy class

Indice di classe (per es. 1,5) con errori espressi in percento del valore 
conven-zionale, ad eccezione del caso in cui quest’ultimo corrisponda 
alla lunghezza della graduazione oppure al valore vero.
Class indicator (eg. 1.5) with errors expressed in percentage of 
conventional value, except when the latter is as long as the graduation 
or the true value

Indice di classe (per es. 1,5) nel caso che il valore convenzionale 
corrisponda al valore vero.
Class indicator (eg. 1.5) when the conventional value corresponds to the 
true value.

Indice di classe di uno strumento a scala non lineare contratta nel caso 
che il valore convenzionale corrisponda alla lunghezza della graduazione 
e l’indicazione dell’errore sia espressa in percento del valore vero (per 
es.: indice di classe 1: limite di errore relativo 5%) (par. 2.3.11.36).
Class indicator of an instrument with a non linear scale, contracted in the 
case where the conventional value is as long as the graduation and the 
indication of the error is expressed ad a percentage of the true value. 
(for example: class indicator 1: relative error limit of 5%) (par. 2.3.11.36)

 Simbolo Specifica
 Symbol Specification
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60°

Simboli indicanti la posizione di funzionamento
Symbols indicating the working position

Strumento da usarsi con quadrante varticale

Instrument to use with the dial vertical

Strumento da usarsi con quadrante orrizzontale

Instrument to use with the dial horizontal

Strumento da usarsi con quadrante inclinato (per es. 60°) rispetto al 
piano orrizzontale

Instrument to use with dial inclined (60° for example) in relation to the 
horizontal plane.

 Simbolo Specifica
 Symbol Specification

TABELLA DEL GRADO DI PROTEZIONE
TABLE OF PROTECTION DEGREE
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UMIDITA’
   avitaler àtidimu anu noc eranoiznuf a itta onos eires id itnemurts ilG
massima dell’85% senza condensa, ad una temperatura di +35°C 
per un massimo di 60 giorni all’anno. 

 Il valore medio annuo di umidità relativa non deve essere  superiore 
al 65% (norme DIN 40040).

 Gli strumenti in esecuzione tropicalizzata possono superare i valori 
sopracitati e funzionare con una umidità relativa massima del 95% ad 
una temperatura di + 35°C. In questo caso il valore medio annuo di 
umidità relativa non deve essere superiore al 75%.

 Gli strumenti in versione tropicalizzata seguono le normative DIN 
40040, secondo le quali questo tipo di strumento deve essere protetto 
contro la possibilità di ingresso al suo interno di umidità; in più tutti i 
terminali di connessione, viti, rondelle, bulloni e magneti sono protetti 
galvanicamente contro la ruggine mentre i circuiti elettrici (se presenti) 
sono protetti con vernice speciale “Multicolor PC52”.
CONDIZIONI AMBIENTALI

 Le apparecchiature sono progettate per essere sicure almeno nelle 
seguenti condizioni: 

 - uso interno 
 -  altitudine sino a 2000 m o sopra i 2000 m qualora specificato dal 

costruttore (per ulteriori informazioni vedi art. D.9 delle Norme 
EN61010-1) 

 -  temperatura da 0°C a 40°C 
 -  umidità relativa massima 80% per temperature sino a 31°C con 

diminuzione lineare sino a 50% alla temperatura di 40°C 
 -  le variazioni della tensione di rete non devono superare +/-10% 

della tensione nominale 
 -  variazioni di tensione nel caso vengano precisate dal costruttore 
 - sovratensioni transitorie in conformità alle categorie d’installazione 

(categorie di sovratensioni) I, II e III (vedi allegato J delle Norme 
EN 61010-1). Per l’alimentazione da rete, la categoria minima e 
normale è la II

 -  grado di inquinamento 2 in base alla Pubblicazione IEC 664
RESISTENZA ALLE VIBRAZIONI

 Gli strumenti a catalogo hanno superato le prove di tipo di resistenza 
alle vibrazioni secondo quanto stabilito dalle norme CEI 50-4.
RESISTENZA AGLI URTI

 Gli strumenti hanno superato le prove di tipo di resistenza agli urti.
POSIZIONE DI MONTAGGIO

 Gli strumenti sono costruiti per funzionare in posizione verticale, ma 
grazie al perfetto bilanciamento possono essere montati in qualsiasi 
posizione
BORDO FRONTALE

 Il bordo frontale  é stretto, secondo le norme DIN  43718/s di colore 
nero, ed il materiale  termoplastico ha le stesse caratteristiche di quello 
usato per le custodie. Le dimensioni sono quelle previste dalle norme.
INDICI

 Gli indici degli strumenti sono in alluminio  stampato e conformi alle 
norme DIN 43802. Il tempo di smorzamento dell’indice è di ≤2 sec. 
CUSTODIE

 Dimensioni conformi alle norme DIN 43700/43718 ed UNEL 05111.
 Grado di protezione IP52 per l’interno dello strumento (IP40 per la 
versione modulare), metre i morsetti hanno un grado di protezione 
IP00 secondo le norme CEI 70-1, IEC 529. 

 Il grado di protezione IP40 sui morsetti può essere raggiunto con gli 
appositi coprimorsetti posteriori ad incastro. 

 Le custodie sono in materiale termoplastico autoestinguente  secondo 
norme UL94 V-O, resistente alle termiti ed ai funghi.

 Il grado di protezione sul fronte IP65 si ottiene utilizzando l’accessorio 
corrispondente AKIP6548 (per strumenti 48x48), AKIP6572 (per 
strumenti 72x72), AKIP6596 (per strumenti 
96x96) ed attenendosi alle seguenti istruzioni:

1) il foro da praticare sul pannello 
deve essere aumentato di 2 mm 
rispetto alle corrispondenti 
dimensioni indicate nelle pagine 
seguenti

2) inserire dal retro la guarnizione di gomma 
(A) come da figura

3) inserire lo strumento nel foro praticato sul 
pannello

4) posizionare la protezione frontale 
trasparente (B)

5) serrare lo strumento contro il pannello 
utilizzando 4 viti (C) di fissaggio

HUMIDITY
 The instruments are suitable for functioning with a maximum relative 
humidity of 85% without condensation, at  a temperature of +35°C for 
a maximum of 60 days per year.

 The relative average annual humidity value should not exceed 65% 
(DIN 40040 standards). 

 The instruments used in tropicalized conditions can exceed the 
above-mentioned values and function with a relative maximum 
humidity of 95% and at a temperature of +35°C. In this case the 
average annual value of relative  humidity should no exceed 75%

 The instruments used in tropicalized conditions are made to the DIN 
40040 standards, according to that, these type of instruments must 
be protected against the entry of humidity; furthermore all the 
connection terminals, screws, washers, bolts and magnets are 
galvanically protected against the rust and the printed circuits (if 
presents) are protected with a special varnish type “Multicolor PC52”.
ENVIRONMENTAL CONDITIONS

 The equipments are designed to be safe at least under the following 
conditions: 
-  indoor use 
-  altitude up to 2000 m, or above 2000 m if specified by the 

manufacturer (see clause D.9 for further information on Standars 
EN61010-1) 

-  temperature 0°C to 40°C 
-  maximun relative humidity 80% for temperatures up to 31°C 

decreasing linearly to 50% relative humidity at 40°C 
- mains supply voltage fluctuations not to exceed +/-10% of the 

nominal voltage 
- other supply voltage fluctuations as stated by the manufacturer
- transient overvoltages according to installation categories 

(overvoltage categories) I, II and III (see Annex J on Standards 
EN61010-1). For mains supply the minimun and normal category 
is II

- pollution degree 1 or 2 in accordance with IEC 664
RESISTANCE TO VIBRATION

 The instruments  in the catalogue have passed resistance to vibration 
tests as established by the CEI 50-4 standards.
RESISTANCE TO SHOCK

 The instruments have passed shock resistance tests.
MOUNTING POSITION

 This series of instruments are made to function in a vertical position.
Thanks to perfect balancing they can also be mounted horizontally. 

 Please state mounting method when ordering.
FRONT HOUSING FRAME

 The front frame is narrow, according to been DIN 43718/s, and black 
in colour. The thermoplastic material has the same characteristics as 
that used for the housing.
POINTERS

 The pointers of the instruments conform to the DIN 43802 standards. 
The pointer reaction time is about  ≤2 seconds.
HOUSING

 Dimensions conform to DIN 43700/43718 and UNEL 05111 stds.
 IP52 protection degree for the inside of the instrument (IP40 for 
modular version), whereas the terminals have an IP00 degree of 
protection according to CEI 70-1, IEC 529. 

 IP40 protection degree on the terminals can be achieved with the 
special rear terminal covers.

 Housing are made with self-extinguishing thermoplastic according to 
the UL94 V-O, resistant to termites and fungus.

 IP65 protection degree can be achieved with the correspondent 
accessory AKIP6548 (for instruments 48x48), AKIP6572 (for 

instruments 72x72), AKIP6596 
(for instruments 96x96) and adopting the 
following instructions:
1) The hole made in the panel may 

need to be increased by up 2 mm 
depending on the accuracy of the 
original cut out, in respect to the 
corresponding dimensions

2)  Position from the back the rubber gasket 
(A) as shown in the figure

3)  Position the instrument into the hole made 
on the panel

4)  Adapt the front transparent cover (B)
5) Secure the instrument against the panel 

using 4 fixing screws(C)

Sezione / Section
A

B

Pannello / Panel
A

B

C





La lunghezza della graduazione sulle scale è la seguente / The graduation length of the scale plate is:
48 x 48 e modulari / and modular = 39 mm
72 x 72 = 62 mm
96 x 96  = 92 mm

B) Scale a 90° con sovraccarico del 100% (2 In), dove il valore di fondo scala corrisponde a 2 volte il valore nominale
 90° Scale plates 100% overload (2 In), where the end scale value corresponds to 2 times the nominal value

C Scale a 90° con sovraccarico del 500% (5 In), dove il valore di fondo scala corrisponde a 5 volte il valore nominale
 90° Scale plates 500% overload (5 In), where the end scale value corresponds to 5 times the nominal value

DIVISIONI SCALE 90°
SCALE PLATES DIVISIONS 90°

 Le scale normalizzate degli strumenti (considerando anche i loro multipli e sottomultipli) sono le seguenti:
 The normal scales (1 In) of the instruments are:
  A) Scale a 90° con sovraccarico nominale 1In / 0° scale plate nominal overload 1In

La lunghezza della graduazione sulle scale è la seguente / The graduation length of the scale plate is:
48 x 48 = 73 mm
72 x 72 = 108 mm
96 x 96  = 154 mm

DIVISIONI SCALE 240
SCALE PLATES DIVISIONS 240

 Le scale normalizzate degli strumenti (considerando anche i loro multipli e sottomultipli) sono le seguenti:
 The normal scales (1 In) of the instruments are:
  Scale a 240° con sovraccarico nominale 1In / 240° Scale plates nominal overload 1In

9

DIVISIONI SCALE 4/20mA - 90° e 240°
SCALE PLATES DIVISIONS 4/20mA - 90° and 240°

Scale 4/20 mA a 90°
La lunghezza della graduazione è la seguente: 
48 x 48 e modulari = 39 mm
72 x 72 = 62 mm
96 x 96  = 92 mm
90° Scale plates 4/20 mA
The length of the graduation is: 
48 x 48 and modular = 39 mm
72 x 72 = 62 mm
96 x 96  = 92 mm

Scale 4/20 mA a 240°
La lunghezza della graduazione è la seguente: 
48 x 48 = 73 mm
72 x 72 = 108 mm
96 x 96 = 154 mm
240° Scale plates 4/20 mA
The length of the graduation is: 
48 x 48 = 73 mm
72 x 72 = 108 mm
96 x 96 = 154 mm
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58

52,5

85
45

85

58

105

45

DIMENSIONI IN mm
DIMENSIONS IN mm

12
90

80

Foratura pannello
Cut out

Foratura pannello con 
uso della mascherina 

A70R
Cut out with use of 

A70R frame

Mascherina / Frame 
A70R

Ampiezza scala
Scale length: 78 mm

Mascherina / Frame 
A70N

INDICAZIONI PER ORDINARE INDICATIONS FOR ORDERING
 Per semplicità e chiarezza i codici non sono numerici, ma nominali; 
individuano cioè immediatamente i prodotti da ordinare.  
Nelle pagine di ogni famiglia di strumenti comunque sono riportati degli 
esempi chiarificatori.

 NOTA BENE: i codici presentano in alcuni casi, anche degli spazi vuoti che 
sono visualizzati con il simbolo “ ■  “.

 Quindi: “ ■  “ significa che occorre digitare uno spazio vuoto, “ ■■  “ significa 
che occorre digitare due spazi vuoti etc. 

 For simplicity and evidence the codes are not numerical but nominal; i.e. 
they immediately indicate the products to order. On the pages of each family 
of instruments however some clarifying examples are given.

 NOTE: in same cases the codes show empty spaces between the letters   
 displayed with the symbol “ ■  “.

 So: “ ■  “ means that it is necessary to dial an empty space, “ ■■  “ means   
that it is necessary to dial two empty spaces. 

Foratura pannello
Cut out

Foratura pannello con 
uso della mascherina 

A55RE
Cut out with use of 

A55RE frame

Mascherina / Frame 
A55RE

Mascherina / Frame 
A55NE

60

12
70

Ampiezza scala
Scale length: 58 mm
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ELETTROMAGNETICI PER CORRENTE ALTERNATA MOVING IRON INSTRUMENTS FOR 
ALTERNATING CURRENT

-  AUTOCONSUMO 1,5VA
-  FREQUENZA D’IMPIEGO 40÷60 Hz
- PRECISIONE Classe 1,5
-  PORTATE 6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V inserzione diretta
  .../100V-.../110V  inserzione tramite TV con secondario 100V o 110V
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
-  DIMENSIONI / PESO 3 moduli DIN / 0,15 kg
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERI■M■300V■D  inserzione diretta, fondo scala 300V
 ERIM500V500/100 inserzione tramite TV 500/100V, fondo scala 500V

-  BURDEN 1,5VA
-  OPERATING FREQUENCY 40÷60 Hz
- CLASS  1,5
-  RANGES  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V direct input
  .../100V-.../110V  input by means a V.T., secondary 100V or 110V
  Different capacities can be carried out on request
-  DIMENSIONS / WEIGHT 3 DIN modules / 0,15 kg
-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERI■M■300V■D  direct input, end scale value 300V
 ERIM500V500/100 input by means a V.T. 500/100V, end scale value 500V

L1
N

L1
N

L1
L2
L3

L1
L2
L3

L1
N

L1
N

+
-

+
-

S1 S2

P1 P2

+
-

+ -

L1
N

L1
N

L1
L2
L3

L1
L2
L3

L1
N

L1
N

+
-

+
-

S1 S2

P1 P2

+
-

+ -

Inserzione tramite TV
VT input

Inserzione diretta
Direct input

VOLTMETRI VOLTMETERS

-  AUTOCONSUMO 48 = 1,2÷2VA; 72/96/144 = 1,5÷4VA
-  FREQUENZA D’IMPIEGO 40÷60 Hz
- PRECISIONE classe 1,5
-  PORTATE
  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V inserzione diretta
  .../100V, .../110V inserzione tramite TV con secondario 100V o 110V
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERI■48500V■D inserzione diretta, fondo scala 500V
 ERI96500V400/100 inserzione tramite TV 400/100V, fondo scala 500V
-  PESO MEDIO (kg) ERI48 (0,10); ERI72 (0,20); ERI96 (0,30)

-  BURDEN 48 = 1,2÷2VA; 72/96/144 = 1,5÷4VA
-  OPERATING FREQUENCY 40÷60 Hz
- CLASS 1,5
-  RANGES
  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V direct input
  .../100V-.../110V  input by means a V.T., secondary 100V or 110V
  Different capacities can be carried out on request
- EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERI■48500V■D direct input, end scale value 500V
 ERI96500V400/100 input by means a V.T. 400/100V, end scale value 500V
-  WEIGHT (kg) ERI48 (0,10); ERI72 (0,20); ERI96 (0,30) 

Inserzione tramite TV
VT input

Inserzione diretta
Direct input

-  Strumento provvisto di commutatore voltmetrico in bassa tensione per 3 tensioni 
di fase e 3 tensioni concatenate L1N-L2N-L3N / L1L2-L2L3-L3L1

-  AUTOCONSUMO 1,5÷4VA
-  FREQUENZA D’IMPIEGO 40÷60 Hz 
-  PRECISIONE classe 1,5        
- PROTEZIONE SUL FRONTE IP00
-  PORTATE  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V inserzione diretta
  .../100V, .../110V inserzione tramite TV con secondario 100V o 110V
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERI72C■500V■D voltmetro inserzione diretta, fondo scala 500V          
-  PESO MEDIO (kg) 0,25

-  Instruments provided with switch, low voltage, for 3 phase-phase and 3 phase-
neutral voltage L1N-L2N-L3N / L1L2-L2L3-L3L1

-  BURDEN 1,5÷4VA
-  OPERATING FREQUENCY 40÷60 Hz 
-  CLASS 1,5       
- FRONT PROTECTION DEGREE IP00
-  RANGES  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V direct input
  .../100V-.../110V  input by means a V.T., secondary 100V or 110V
  Different capacities can be carried out on request
-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERI72C■500V■D direct input, end scale value 500V          
-  WEIGHT (kg) 0,25

ERIMVOLTMETRO MODULARE MODULAR VOLTMETER

ERI48 - ERI72 - ERI96VOLTMETRO CON SCALA 90° VOLTMETER 90° SCALE PLATE

ERI72C - ERI96CVOLTMETRO CON COMMUTATORE INCORPORATO VOLTMETER WITH INCORPORATED SWITCH

ERIL...
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AL 1=1sec
AL 2=1sec

AL 1=1sec
AL 2=3sec

AL 1=1sec
AL 2=5sec

AL 1=1sec
AL 2=15sec

AL 1=3sec
AL 2=1sec

AL 1=3sec
AL 2=3sec

AL 1=3sec
AL 2=5sec

AL 1=3sec
AL 2=15sec

AL 1=5sec
AL 2=1sec

AL 1=5sec
AL 2=3sec

AL 1=5sec
AL 2=5sec

AL 1=5sec
AL 2=15sec

AL 1=15sec
AL 2=1sec

AL 1=15sec
AL 2=3sec

AL 1=15sec
AL 2=5sec

AL 1=15sec
AL 2=15sec

230V

C

Input V

C
AL2 AL1

L1

L2
L3

L1

L2
L3

a b

A B

a b

A B
I II

I II

- Questo strumento è costituito da due equipaggi montati in modo coassiale 
permettendo così di avere i due indici affacciati su di un’unica graduazione con 
il vantaggio dell’immediato raffronto nella regolazione del parallelo. L’uso di 
equipaggi a bobina mobile riduce di molto l’autoconsumo e permette di avere le 
graduazioni perfettamente lineari. 

-  AUTOCONSUMO 1,5VA
-  FREQUENZA DI IMPIEGO 45/65 Hz 
- PRECISIONE classe 1,5
-  PORTATA STANDARD 2x500V
  Portate diverse su richiesta
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERI■96D500V■D doppio voltmetro fondo scala 2x500V
-  PESO (kg) 0,42 

-  AUTOCONSUMO 3VA
-  ALIMENTAZIONE 230V +/-10% standard - Alimentazioni in CC a richesta
-  FREQUENZA DI IMPIEGO 45/65 Hz 
-  PORTATA STANDARD 600V - Portate diverse si possono eseguire su richiesta
-  DATI DEI RELE’
 Potere di interruzione massimo con carico resistivo 2kVA (8A,250V) 
 ERIC96V=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERIC96VMA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERIC96VMI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERIC96VMM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  DATI DELL’APPARATO DI SEGNALAZIONE
 Regolazioni tramite due pulsanti sul fronte degli strumenti
 Precisione +/-  1,5% riferita al valore di fondo scala
 Isteresi  < 1% del fondo scala
 Campo di regolazione del tempo di intervento del segnale da 1 a 15  secondi, 

selezionabili tramite minidip posti al di sotto della cornice
-  Come selezionare gli allarmi: premere il tasto (AL1 o AL2) e tenerlo premuto 

fino a quando il LED inferiore si sposta sul valore di intervento desiderato. In 
condizione di allarme tutti i LED corrispondenti lampeggeranno velocemente.

-  ESEMPI D’ORDINE
 ERIC96V■■600V voltmetro MIN/MAX, scala 600V, alimentazione 230VCA
-  PESO (kg) 0,50 

Selezione ritardo di intervento
Delay time selection

Strumento fornito con selezione 
di default:
Default delay time
selection:

AL1=1 sec
AL2=1 sec

- These instruments consist of two equipments mounted on a common axis 
permitting the two pointers indicating on one graduation. In this way there is 
the immediate comparison of the parallel adjustment. The moving coil system 
reduces drastically the burden and permits linear graduations.

-  BURDEN 1,5VA
-  OPERATING FREQUENCY 45/65 Hz 
- CLASS  1,5
-  RANGE 2x500V
  Different capacities on request
-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERI■96D500V■D double voltmeter, 2x500V end scale value
-  WEIGHT (kg) 0,42 

-  BURDEN 3VA
-  POWER SUPPLY standard 230V +/-10% - DC auxiliary supply on request      
-  FREQUENCY 45/65 Hz 
-  RANGE 600V - Different capacities on request
-  RELAYS DATA Max interruption power with resistive laod 2kVA 

(8A,250V) 
 ERIC96V=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERIC96VMA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERIC96VMI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERIC96VMM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  SIGNALLING DATA  

Adjustments by 2 frontal buttons
 Class  +/-  1,5% referred to the end scale value
 Hysteresis  < 1%  of end scale value
 Delay time from 1 to 15 seconds, selectable by minidip situated  under the 

white frame
-  How to select the alarms: press the button (AL1 or AL2) and maintain pressure 

until the lower led moves to the needed value. In alarm condition all leds flash 
quickly

-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERIC96V■■600V MIN/MAX voltmeter, end scale 600V (230VAC)
-  WEIGHT (kg) 0,50 

ERI96DDOPPIO VOLTMETRO DOUBLE VOLTMETER

ERIC96V - ERIC96V24 - ERIC96V110VOLTMETRO CON 2 SOGLIE DI ALLARME VOLTMETER WITH 2 ALARM THRESHOLDS

EMI55M - EMI70M
EMI55M+A55RE - EMI70M+A70R
EMI55M+A55NE - EMI70M+A70N

VOLTMETRO DA PANNELLO
VOLTMETRO CON MASCHERINA 55RE O 70R
VOLTMETRO CON MASCHERINA 55NE O 70N

PANEL VOLTMETER
VOLTMETER WITH 55RE OR 70R FRAME
VOLTMETER WITH 55NE OR 70N FRAME

- Custodia in resina termoplastica con frontale antistatico in acrilico trasparente
- AUTOCONSUMO 1,5VA
- PRECISIONE classe 1,5
- FREQUENZA D’IMPIEGO 40 ÷ 60 Hz
- PORTATE
  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V inserzione diretta
  .../100V, .../110V inserzione tramite TV con secondario 100V o 110V
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
- ESEMPI D’ORDINE
 EMI■55M250V■D inserzione diretta fondo scala 250V, diametro 55mm
 EMI■70M■60V■D inserzione diretta fondo scala 60V, diametro 70mm
- Peso medio (kg) 0,15

- Front in plastic, transparent acrylic with antistatic as standard
- BURDEN 1,5VA
- CLASS 1,5
- OPERATING FREQUENCY 40 ÷ 60 Hz
- RANGES
  6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V direct input
  .../100V, .../110V input by means a V.T., secondary 100V or 110V
  Different capacities can be carried out on request
- EXAMPLES WHEN ORDERING
 EMI■55M250V■D direct input, end scale value 250V, diameter 55mm
 EMI■70M■60V■D direct input, end scale value 60V, diameter 70mm
- WEIGHT (kg) 0,15

Inserzione tramite TV
VT input

Inserzione diretta
Direct input

EMI55M
EMI70M

EMI55M+A55RE
EMI70M+A70R

EMI55M+A55NE
EMI70M+A70N
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-  AUTOCONSUMO / FREQUENZA DI IMPIEGO 3VA / 45/65 Hz
-  ALIMENTAZIONE 230V +/-10% standard - Alimentazioni in CC a richesta
-  PORTATE STANDARD 1-10-50-100-300-600V - Portate diverse su richiesta
-  DATI DEI RELE’ Potere di interruzione max con carico resistivo 2kVA (8A,250V)
 ERCC96V=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERCC96VMA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERCC96VMI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERCC96VMM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  DATI DELL’APPARATO DI SEGNALAZIONE  

Regolazioni tramite due pulsanti sul fronte degli strumenti
 Precisione +/-  1,5% riferita al valore di fondo scala
 Isteresi  < 1% del fondo scala
 Campo di regolazione del tempo di intervento del segnale da 1 a 15  secondi, 

selezionabili tramite minidip posti al di sotto della cornice
-  Come selezionare gli allarmi: premere il tasto (AL1 o AL2) e tenerlo premuto fino a 

quando il LED inferiore si sposta sul valore di intervento desiderato. In condizione 
di allarme tutti i LED ad esso corrispondenti lampeggeranno velocemente.

-  ESEMPI D’ORDINE   ERCC96V■■600V voltmetro MIN/MAX, fondo scala 600V, 
alimentazione 230VCA

-  PESO (kg) 0,50 

-  BURDEN / FREQUENCY 3VA / 45/65 Hz
-  POWER SUPPLY standard 230V +/-10% - DC auxiliary supply on request 
-  RANGES 1-10-50-100-300-600V - Different capacities on request
-  RELAYS DATA Max interruption power with resistive laod 2kVA (8A,250V)
 ERCC96V=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERCC96VMA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERCC96VMI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERCC96VMM=AL 1 (MAX-) AL 2 

(MAX+)
-  SIGNALLING DATA Adjustments by 2 frontal buttons 

Class  +/-  1,5% referred to the end scale value 
Hysteresis  < 1%  of end scale value

 Delay time from 1 to 15 seconds, selectable by minidip situated  under the 
white frame

-  How to select the alarms: press the button (AL1 or AL2) and maintain pressure 
until the lower led moves to the needed value. In alarm condition all leds flash 
quickly

-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERCC96V■■600V MIN/MAX voltmeter, end scale 600V (230VAC)
-  WEIGHT (kg) 0,50 

AL 1=1sec
AL 2=1sec

AL 1=1sec
AL 2=3sec

AL 1=1sec
AL 2=5sec

AL 1=1sec
AL 2=15sec

AL 1=3sec
AL 2=1sec

AL 1=3sec
AL 2=3sec

AL 1=3sec
AL 2=5sec

AL 1=3sec
AL 2=15sec

AL 1=5sec
AL 2=1sec

AL 1=5sec
AL 2=3sec

AL 1=5sec
AL 2=5sec

AL 1=5sec
AL 2=15sec

AL 1=15sec
AL 2=1sec

AL 1=15sec
AL 2=3sec

AL 1=15sec
AL 2=5sec

AL 1=15sec
AL 2=15sec

230V

C

Input V

C
AL2 AL1

Selezione ritardo di intervento
Delay time selection

Strumento fornito con selezione 
di default:
Default delay time
selection:

AL1=1 sec
AL2=1 sec

ERCC96V - ERCC96V24 - ERCC96V110VOLTMETRO CON 2 SOGLIE DI ALLARME VOLTMETER WITH 2 ALARM THRESHOLDS

- Custodia in resina termoplastica con frontale antistatico in acrilico trasparente
- AUTOCONSUMO 1000Ω/V
- PRECISIONE classe 1,5
- PORTATE MILLIVOLTMETRI: 60-100-150-250-400-600mV
 VOLTMETRI: 1-1,5-2,5-4-6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V 
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
- ESEMPI D’ORDINE
 EMC■70M300V■■D inserzione diretta e fondo scala 300V, diametro 70mm
- Peso medio (kg) 0,18

- Front in plastic, transparent acrylic with antistatic as standard
- BURDEN 1000Ω/V
- CLASS 1,5
- RANGES MILLIVOLTMETERS: 60-100-150-250-400-600mV
 VOLTMETERS: 1-1,5-2,5-4-6-10-15-25-40-60-100-150-250-300-400-500-600V
  Different capacities can be carried out on request
- EXAMPLES WHEN ORDERING
 EMC■70M300V■■D direct input, end scale value 300V, diameter 70mm
- WEIGHT (kg) 0,18

EMC55M - EMC70M
EMC55M+A55RE - EMC70M+A70R
EMC55M+A55NE - EMC70M+A70N

VOLTMETRO DA PANNELLO
VOLTMETRO CON MASCHERINA 55RE O 70R
VOLTMETRO CON MASCHERINA 55NE O 70N

PANEL VOLTMETER
VOLTMETER WITH 55RE OR 70R FRAME
VOLTMETER WITH 55NE OR 70N FRAME

EMC55M
EMC70M

EMC55M+A55RE
EMC70M+A70R

EMC55M+A55NE
EMC70M+A70N
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-  Questo tipo di strumento viene usato per il controllo di sovraccarichi di lunga durata 
in trasformatori, cavi e sottostazioni. Permettono anche di controllare, in maniera 
economica, reti di distribuzione in luogo di registratori molto costosi. Un’apposita 
manopola sigillabile, permette di azzerare l’indice di massima. La portata è di 6A 
per inserzione con TA da .../5A e sovraccarico massimo del 20%. A richiesta si 
possono fornire strumenti  con portata di 1,2A per  inserzione su TA .../1A. 

-  AUTOCONSUMO 2,5VA
-  PRECISIONE classe 3
-  SCALE INTERCAMBIABILI
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERB■48■■5A■15MIN inserz. con TA, secondario 5A, 15 minuti, senza scala
 ESB■48150A scala per ERB48, 150A (150/180/5A)
 ERB■72■■5A■15MIN inserz. con TA, secondario 5A, 15 minuti, senza scala
 ESB■72■50A scala per ERB72, 50A (50/60/5A)
 ERB■96■■1A■8MIN inserz. con TA, secondario 1A, 8 minuti, senza scala
 ESB■96600A scala per ERB96, 600A (600/720A)
-  PESO MEDIO (kg) ERB72 (0,20); ERB96 (0,22) 
-  PORTATE:

-  This type of instrument is used to check long over loading in transformers, cable 
and substations. They also make it possible to check, economically, distribution 
networks in the place of very costly recorders. A special sealable knob makes it 
possible to zero the general indicator. The capacity is 6A for use with .../5A C.T. 
and maximum over loading of 20%. On  request instruments can be provided 
with a capacity of 1,2A for use with C.T. .../1A.

-  BURDEN 2,5VA
-  CLASS 3
-  INTERCHANGEABLE SCALE PLATE 
-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERB■48■■5A■15MIN input with CT, secondary 5A, 15 min, without scale plate
 ESB■48150A scale plate for ERB48, 150A (150/180/5A)
 ERB■72■■5A■15MIN input with CT, secondary 5A, 15 min, without scale plate
 ESB■72■50A scale plate for ERB72, 50A (50/60/5A)
 ERB■96■■1A■8MIN input with CT, secondary 1A, 8 min, without scale plate
 ESB■96600A scale plate for ERB96, 600A (600/720A)
-  WEIGHT (kg)  ERB72 (0,20); ERB96 (0,22) 
-  RANGES:

ERB48 - ERB72 - ERB96AMPEROMETRO TERMICO A BIMETALLO MAXIMUM DEMAND AMMETER 

-  Questi strumenti sfruttano l’abbinamento di un equipaggio termico ed un equipaggio 
elettromagnetico, consentendo la lettura differita (propria  dei sistemi bimetallici) 
combinata ad una lettura istantanea, dei valori della corrente. La portata è di 6A per 
inserzione con TA da .../5A su richiesta si possono fornire strumenti con portata di 
1,2A per inserzione con TA da 1A, mentre  il sovraccarico normalizzato è del 100% 
nel sistema elettromagnetico e del 20% nel sistema  bimetallico.

-  AUTOCONSUMO sistema elettromagnetico / bimetallico 0,3÷1,2 VA / 2,5 VA
-  PRECISIONE sistema elettromagnetico / bimetallico classe 1,5 / classe 3
-  SCALE INTERCAMBIABILI
-  ESEMPI D’ORDINE 
 ERBC96■■5A■15MIN inserzione con TA, secondario 5A, 15 min, senza scala
 ESBC96150A scala per ERBC96, 150A (150/180A)
-  PESO MEDIO (kg)  ERBC72 (0,22); ERBC96 (0,27) 
-  PORTATE:

-  These instruments exploit the combining of thermal equipment with moving iron 
equipment, permitting deferred reading (typical of bimetallic systems) combined 
with instantaneous reading of the current values. The capacity is 6A for moving 
iron connection .../5A C.T. On request instruments can be provided with a 
capacity of 1,2A for connection to a 1A C.T. while the normal over loading in the 
moving iron system is of 100% and 20% in the bimetallic system.

-  BURDEN moving iron system / bimetal system: 0,3÷1,2 VA / 2,5 VA
-  CLASS moving iron system / bimetal system: 1,5 / 3
-  INTERCHANGEABLE SCALE PLATE 
- EXAMPLES WHEN ORDERING ERBC96■■5A■15MIN 

 input with C.T., secondary 5A, 15 min, without scale plate
 ESBC96150A scale plate for ERBC96, 150A (150/180A)
-  WEIGHT (kg)  ERBC72 (0,22); ERBC96 (0,27) 
-  RANGES:

ERBC72 - ERBC96AMPEROMETRO TERMICO COMBINATO A BIMETALLO COMBINED MAXIMUM DEMAND AMMETER 

Primario
TA (A)

Primary
CT (A)

Fondo scala
Endscale

Primario
TA (A)

Primary
CT (A)

Fondo scala
Endscale

Primario
TA (A)

Primary
CT (A)

Fondo scala
Endscale

Primario
TA (A)

Primary
CT (A))

Fondo scala
Endscale

Bimetal.
Bimetal

Elettrom.
Electrom.

Bimetal.
Bimetal

Elettrom.
Electrom.

Bimetal.
Bimetal

Elettrom.
Electrom.

Bimetal.
Bimetal

Elettrom.
Electrom.

100% 120% 200% 100% 120% 200% 100% 120% 200% 100% 120% 200%
10 12 20 80 96 160 600 720 1200 4000 4800 8000
15 18 30 100 120 200 800 960 1600 5000 6000 10000
20 24 40 150 180 300 1000 1200 2000 - - -
25 30 50 200 240 400 1200 1400 2400 - - -
30 36 60 250 300 500 1500 1800 3000 - - -
40 48 80 300 360 600 2000 2400 4000 - - -
50 60 100 400 480 800 2500 3000 5000 - - -
60 72 120 500 600 1000 3000 3600 6000 - - -

Primario
TA

Primary
CT (A)

Fondo 
scala
End

scale

Primario
TA

Primary
CT (A)

Fondo 
scala
End

scale

Primario
TA

Primary
CT (A)

Fondo 
scala
End

scale

Primario
TA

Primary
CT (A)

Fondo 
scala
End

scale
100% 120% 100% 120% 100% 120% 100% 120%

10 12 80 96 500 600 2500 3000
15 18 120 120 600 720 3000 3600
20 24 125 150 750 900 4000 4800
25 30 150 180 800 960 5000 6000
30 36 200 240 1000 1200 - -
40 48 250 300 1200 1400 - -
50 60 300 360 1500 1800 - -
60 72 400 480 2000 2400
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- Custodia in resina termoplastica con frontale antistatico in acrilico trasparente
- AUTOCONSUMO / FREQUENZA D’IMPIEGO 0,3VA / 40 ÷ 60 Hz 
- PRECISIONE   classe 1,5
- PORTATE MILLIAMPEROMETRI: 250, 400, 600, 800, 900 mA 
  AMPEROMETRI: 1-1,5-2,5-4-5-6-10-15-25-30- 40-50-60A inserzione diretta
  .../1A, .../5A ins. tramite TA con secondario 1A o 5A
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
- ESEMPI D’ORDINE
 EMI■55M■75A■5D ins. diretta, fondo scala 75A, 5In (75/375A), Ø55 mm
 EMI■70M100A■1D ins. diretta, fondo scala 100A, 1In (100A), Ø70 mm
- Peso medio (kg) 0,15

- Front in plastic, transparent acrylic with antistatic as standard
- BURDEN / OPERATING FREQUENCY 0,3VA / 40 ÷ 60 Hz
- CLASS 1,5
- RANGES MILLIAMMETERS: 250, 400, 600, 800, 900 mA 
  AMMETERS: 1-1,5-2,5-4-5-6-10-15-25-30- 40-50-60A direct input
  .../1A, .../5A input with C.T., secondary 1A or 5A
  Different capacities can be carried out on request
- EXAMPLES WHEN ORDERING
 EMI■55M■75A■5D direct input, end scale value 75A, 5In (75/375A), Ø55 mm
 EMI■70M100A■1D direct input, end scale value 100A, 1In (100A), Ø70 mm
- WEIGHT (kg) 0,15

EMI55M - EMI70M
EMI55M+A55RE - EMI70M+A70R
EMI55M+A55NE - EMI70M+A70N

AMPEROMETRO DA PANNELLO
AMPEROMETRO CON MASCHERINA 55RE O 70R
AMPEROMETRO CON MASCHERINA 55NE O 70N

PANEL AMMETER
AMMETER WITH 55R OR 70R FRAME
AMMETER WITH 55N OR 70N FRAME

EMI55M+A55RE
EMI70M+A70R

EMI55M+A55NE
EMI70M+A70N

EMI55M
EMI70M

Inserzione diretta
Direct input

Inserzione tramite TA
CT input

-  AUTOCONSUMO / FREQUENZA DI IMPIEGO 3VA / 45/65 Hz 
-  ALIMENTAZIONE 230V +/-10% standard - Alimentazioni in CC a richesta
-  PORTATA STANDARD 5A inserz. tramite TA second. 5A (1A su richiesta)
-  DATI RELE’ Potere di interruzione massimo con carico resistivo 2kVA (8A,250V)
 ERIC96A=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERIC96AMA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERIC96AMI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERIC96AMM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  DATI DELL’APPARATO DI SEGNALAZIONE  

Regolazioni tramite due pulsanti sul fronte degli strumenti
 Precisione +/-  1,5% riferita al valore di fondo scala
 Isteresi  < 1% del fondo scala
  Campo di regolazione del tempo di intervento del segnale da 1 a 15 secondi,  

 selezionabili tramite minidip posti al di sotto della cornice
-  Come selezionare gli allarmi: premere il tasto (AL1 o AL2) e tenerlo premuto fino a 

quando il LED inferiore si sposta sul valore di intervento desiderato. In condizione 
di allarme tutti i LED ad esso corrispondenti lampeggeranno velocemente.

-  ESEMPI D’ORDINE ERIC96A■■100A1 
 amperometro MIN/MAX, fondo scala 100/5A, alimentazione 230VCA

-  PESO (kg) 0,50 

-  BURDEN / FREQUENCY 3VA / 45/65 Hz
-  POWER SUPPLY standard 230V +/-10% - DC auxiliary supply on request 
-  RANGE 5A input with C.T., secondary 5A (1A on request)
-  RELAYS DATA Max interruption power with resistive laod 2kVA (8A,250V)
 ERIC96A=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERIC96AMA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERIC96AMI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERIC96AMM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  SIGNALLING DATA
 Adjustments by 2 frontal buttons
 Class  +/-  1,5% referred to the end scale value
 Hysteresis  < 1%  of end scale value
 Delay time from 1 to 15 seconds, selectable by minidip situated  under the 

white frame
-  How to select the alarms: press the button (AL1 or AL2) and maintain pressure 

until the lower led moves to the needed value. In alarm condition all leds flash 
quickly

- EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERIC96A■■100A1 MIN/MAX ammeter, end scale 100/5A (230VAC)
-  WEIGHT (kg) 0,50 

Input A

230V

CC
AL2 AL1

ERIC96A - ERIC96A24 - ERIC96A110AMPEROMETRO CON 2 SOGLIE DI ALLARME AMMETER WITH 2 ALARM THRESHOLDS

AL 1=1sec
AL 2=1sec

AL 1=1sec

AL 2=3sec

AL 1=1sec
AL 2=5sec

AL 1=1sec
AL 2=15sec

AL 1=3sec
AL 2=1sec

AL 1=3sec
AL 2=3sec

AL 1=3sec
AL 2=5sec

AL 1=3sec
AL 2=15sec

AL 1=5sec
AL 2=1sec

AL 1=5sec
AL 2=3sec

AL 1=5sec
AL 2=5sec

AL 1=5sec
AL 2=15sec

AL 1=15sec
AL 2=1sec

AL 1=15sec
AL 2=3sec

AL 1=15sec
AL 2=5sec

AL 1=15sec
AL 2=15sec

Selezione ritardo di intervento
Delay time selection

Strumento fornito con selezione 
di default:
Default delay time

selection:

AL1=1 sec
AL2=1 sec
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-  La differenza tra i periodi di vibrazione di due lamine contigue è di 0,5 o 1Hz. 
Nel caso che due lamine contigue vibrino con la stessa ampiezza, la misura 
della frequenza sarà compresa tra i periodi di vibrazione di ambo le lamine. 
Se vibrano con la stessa ampiezza, per esempio, le lamine di 50 e 50, 5 Hz la 
frequenza misurata sarà di 50,25Hz. 

-  AUTOCONSUMO 100V = 1,5VA; 230V = 3 VA; 400V = 4 VA
-  PRECISIONE classe 0,5
-  PORTATE   47/53Hz  100V / 230V / 400V  -  57/63Hz 100V / 230V / 400V
  45/55Hz  100V / 230V / 400V  -  55/65Hz 100V / 230V / 400V
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERFV■96400V57-63 96x96, alimentazione a 400V, fondo scala 47/63Hz
 ERFV■72230V45-55 72x72, alimentazione a 230V, portata 45/55Hz
- PESO MEDIO (kg) ERFV72 (0,25); ERFV96 (0,30); ERFV144 (0,35) 

-  The difference between the periods of vibration of two adjoining reeds is 0,5 
or 1 Hz. In the case of two adjoining reeds vibrating with the same amplitude, 
the measuring of the frequency will be averaged between the vibration periods 
of both reeds. If the 50 and 50,5Hz reeds vibrate with the same amplitude, for 
example, the frequency measured will be 50.25Hz. 

-  BURDEN 100V = 1,5VA; 230V = 3 VA; 400V = 4 VA
-  CLASS 0,5
-  RANGES 47/53Hz  100V / 230V / 400V  -  57/63Hz 100V / 230V / 400V
  45/55Hz  100V / 230V / 400V  -  55/65Hz 100V / 230V / 400V
 Different capacities can be carried out on request
-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERFV■96400V57-63 96x96, power supply 400V, end scale value 47/63Hz
 ERFV■72230V45-55 72x72, power supply 230V, end scale value 45/55Hz
- WEIGHT (kg) ERFV72 (0,25); ERFV96 (0,30); ERFV144 (0,35) 

-  Questi strumenti sono costituiti da due file di lame per consentire di misurare con 
un unico strumento la frequenza di due differenti linee; pertanto è particolarmente 
adatto per la messa in parallelo di due generartori o di un generatore con la rete.

-  AUTOCONSUMO 2x100V = 2x1,5VA; 2x230V = 2x3 VA; 2x400V = 2x4 VA
-  PRECISIONE classe 0,5
-  PORTATE  
 2x47/53Hz  2x100V / 2x230V / 2x400V  2x - 57/63Hz   2x100V / 2x230V / 2x400V
  2x45/55Hz  2x100V / 2x230V / 2x400V - 2x55/65Hz   2x100V / 2x230V / 2x400V
  Portate diverse si possono eseguire su richiesta
-  ESEMPI D’ORDINE
 ERFVD96400V57-63 96x96, alimentazione a 400V, fondo scala 57-63Hz
- PESO (kg) 0,60

-  These instruments are formed of two rows of reeds to permit one instrument 
alone to measure the frequency of two different lines; it is therefore particulary 
suitable for paralleling two generators or a generator with the mains.

-  BURDEN 2x100V = 2x1,5VA; 2x230V = 2x3 VA; 2x400V = 2x4 VA
-  CLASS 0,5
-  RANGES 
 2x47/53Hz  2x100V / 2x230V / 2x400V - 2x57/63Hz   2x100V / 2x230V / 2x400V
 2x45/55Hz  2x100V / 2x230V / 2x400V - 2x55/65Hz   2x100V / 2x230V / 2x400V
  Different capacities can be carried out on request
- EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERFVD96400V57-63 96x96, power supply 400V, end scale value 57/63Hz
- WEIGHT  (kg) 0,60

A LAME VIBRANTI WITH VIBRATING REEDS

ERFV72 - ERFV96FREQUENZIMETRO A 11 LAME VIBRANTI FREQUENCYMETER 11 VIBRATING REEDS

Esempio di lettura:
Reading example:

ERFVD96DOPPIO FREQUENZIMETRO A 2X11 LAME VIBRANTI DOUBLE FREQUENCYMETER 2X11 VIBRATING REEDS

AL 1=1sec
AL 2=1sec

AL 1=1sec
AL 2=3sec

AL 1=1sec
AL 2=5sec

AL 1=1sec
AL 2=15sec

AL 1=3sec
AL 2=1sec

AL 1=3sec
AL 2=3sec

AL 1=3sec
AL 2=5sec

AL 1=3sec
AL 2=15sec

AL 1=5sec
AL 2=1sec

AL 1=5sec
AL 2=3sec

AL 1=5sec
AL 2=5sec

AL 1=5sec
AL 2=15sec

AL 1=15sec
AL 2=1sec

AL 1=15sec
AL 2=3sec

AL 1=15sec
AL 2=5sec

AL 1=15sec
AL 2=15sec

-  AUTOCONSUMO 3VA
-  ALIMENTAZIONE 230V +/-10% standard. Alimentazioni in CC a richesta
-  FREQUENZA DI IMPIEGO 45/65 Hz 
-  PORTATA STANDARD 45/65 Hz (altre su richiesta) Tensione 100÷600V
-  DATI DEI RELE’ 
  Potere di interruzione massimo con carico resistivo 2kVA (8A,250V)
 ERFC96=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERFC96MA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERFC96MI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERFC96MM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  DATI DELL’APPARATO DI SEGNALAZIONE
  Regolazioni tramite due pulsanti sul fronte degli strumenti
 Precisione +/-  1,5% riferita al valore di fondo scala
 Isteresi  < 1% del fondo scala
  Campo di regolazione del tempo di intervento del segnale da 1 a 15 secondi, 

selezionabili tramite minidip posti al di sotto della cornice
-  Come selezionare gli allarmi: premere il tasto (AL1 o AL2) e tenerlo premuto fino a 

quando il LED inferiore si sposta sul valore di intervento desiderato. In condizione 
di allarme tutti i LED ad esso corrispondenti lampeggeranno velocemente.

-  ESEMPI D’ORDINE
 ERFC96■4565230V MIN/MAX, fondo scala 45/65Hz, alim. 230VCA
-  PESO (kg) 0,50 

-  BURDEN 3VA
-  POWER SUPPLY standard 230V +/-10%. DC auxiliary supply on request 
-  FREQUENCY 45/65 Hz 
-  RANGE 45/65 Hz (other on request) Voltage 100÷600V
-  RELAYS DATA Max interruption power with resistive 

 laod 2kVA (8A,250V)
 ERFC96=AL 1 (MIN) AL 2 (MAX) ERFC96MA=AL 1 (MAX1) AL 2 (MAX2)
 ERFC96MI=AL 1 (MIN1) AL 2 (MIN2) ERFC96MM=AL 1 (MAX-) AL 2 (MAX+)
-  SIGNALLING DATA Adjustments by 2 frontal buttons
 Class  +/-  1,5% referred to the end scale value
 Hysteresis  < 1%  of end scale value
 Delay time from 1 to 15 seconds, selectable by minidip situated  under the 

white frame
-  How to select the alarms: press the button (AL1 or AL2) and maintain pressure 

until the lower led moves to the needed value. In alarm condition all leds flash 
quickly

-  EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERFC96■4565230V MIN/MAX, end scale value 45/65Hz (230VAC)
-  WEIGHT (kg) 0,50 

Strumento fornito 
con selezione 
di default:

Default delay time
selection:
AL1=1 sec
AL2=1 sec

Selezione ritardo di intervento
Delay time selection

ERFC96 - ERFC9624 - ERFC96110FREQUENZIMETRO CON 2 SOGLIE DI ALLARME FREQUENCYMETER 2 ALARM THRESHOLDS
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- Strumenti costituiti da un’unica custodia con circuito elettronico incorporato.
- AUTOCONSUMO del circuito voltmetrico: 1,5 VA
                  del circuito amperometrico: 0,1 VA
- CLASSE / PORTATE STANDARD 2,5 / 0,5-1-0,5 cos ϕ
- TENSIONE ALIMENTAZIONE  100V, 230V, 400V da specificare all’ordine 
- CORRENTE D’INGRESSO 5A
- ESEMPI D’ORDINE
 ERFA■96/2■230V  alimentazione 230V, scala 0,5-1-0,5 cos ϕ, 90°
 ERFAL96/2■400V  alimentazione 400V, scala 0,5-1-0,5 cos ϕ, 240°
- In fase di collaudo occorre applicare un carico minimo del 10%; in caso 

contrario lo strumento non segnerà alcun valore
- Qualsiasi operazione necessaria all’installazione di questi strumenti, deve 

assolutamente avvenire in assenza di tensione, non essendoci isolamento 
tra linea e strumento

- Nella versione a 90° quando l’indice è a riposo si posiziona su cos ϕ =1; con 
carico capacitivo od induttivo si accenderà il LED verde corrispondente

- PESO (kg) ERFA96/2 (0,45); ERFAL96/2 (0,50)

- Instruments in a single housing with an incorporated electronic circuit
- BURDEN voltage circuit: 1,5 VA
          current circuit: 0,1 VA
- CLASS / RANGE 2,5 / 0,5-1-0,5 cos ϕ
- AUX POWER SUPPLY  100V, 230V, 400V to be specified when ordering
- INPUT CURRENT 5A
- EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERFA■96/2■230V  power supply 230V, scale plate 0,5-1-0,5 cos ϕ, 90°
 ERFAL96/2■400V  power supply 400V, scale plate 0,5-1-0,5 cos ϕ, 240°
- When testing it is necessary to apply a minimum load of 10% if not the 

instrument will not indicate any value
- Note: Any operation necessary for installing these instruments must take 

place in the absolute absence of voltage, as there is no insulation 
between line and instrument

- On 90° version, pointer is positioned on cos ϕ =1 when not powered; with 
capacitive or inductive load the correspondent led will be light on

- WEIGHT (kg) ERFA96/2 (0,45); ERFAL96/2 (0,50)

L2
L3

L1

L2
L3

L1

CON ELETTRONICA INCORPORATA WITH INCORPORATED ELECTRONIC

FASOMETRI TRIFASE
SISTEMA EQUILIBRATO SENZA NEUTRO

3PHASE POWER FACTOR METERS
BALANCED LOAD WITHOUT NEUTRAL

ERFA96/2 
ERFAL96/2

FASOMETRO CON SCALA A 90°
FASOMETRO CON SCALA A 240°

POWER FACTOR METER (90°)
POWER FACTOR METER (240°)

L2
L3

L1

L2
L3

L1

L2
L3

L1

L2
L3

L1

ERFA... ERFAL...

CON CONVERTITORE ESTERNO WITH EXTERNAL TRANSDUCER

ERCM + 1CORFP20
ERC48/72/96/144 + 1CORFP20

ERCL48/72/96 + 1CORFP20
ERCC96+ 1CORFP20

VERSIONE MODULARE
VERSIONE DA QUADRO, SCALA 90°
VERSIONE DA QUADRO, SCALA 240°
DA QUADRO, CON 2 SOGLIE DI ALLARME

MODULAR VERSION
SWITHCBOARD VERSION 90°

SWITHCBOARD VERSION 240°
SWITHCBOARD VERSION 2 ALARM THRESHOLDS

- Questi strumenti sono costituiti da un lettore in corrente continua da 1mA e da un 
accessorio esterno. Sono stati realizzati per consentire la lettura del cosϕ anche 
con visualizzatori di dimensioni diverse dal 96x96

- PORTATA STANDARD 0,5-1-0,5 cos ϕ
- DATI TECNICI ERC... (vedere pagina corrispondente)
  1CORFP20 Alimentazione ausiliaria (separata) 230/400 VCA
  Valori nominali di ingresso: Tensione: 400 VCA;
  Corrente: 5A (1A nei modelli 1CORFP20...B)
  Valori nominali in uscita: (selezionabili): 1-5-10 VCC  e  1-5-10-20-4/20 mA CC
    1 mA in gradi per inserzione con strumento analogico
 Tipo di conversione:  proporzionale all’angolo di fase
 Carico resistivo:  700Ω; Classe di precisione: 0,5
 Sovraccarico: Permanente 2 In / 1,2 Un / Istantaneo 10 In / 2 Un per 1 sec
 Frequenza di funzionamento / Tempo di risposta: 50 / 60 Hz  /  ≤ 300 ms 

Residuo alternato / Temperatura di funzionamento:  ≤ 1%  / 0 °C ÷ +55 °C
 Autoconsumo:  tensione ≤1VA corrente ≤0,8VA; alim. ≤4VA 

Separazione galvanica tra ingressi ed uscite:  
 isolamento tra ingressi, uscite e alim. 2kV per 1min a 50Hz

   isolamento tra tutti i circuiti e massa: 4kV per 1min a 50Hz
- In fase di collaudo occorre applicare un carico minimo del 10%; in 

caso contrario lo strumento non segnerà alcun valore
- ESEMPI D’ORDINE CORKIT*=ERC...+1CORFP20 (specificare i dati necessari)

- These measure consist of a 1mA direct current instrument for use with an 
external multi-voltage accessory (1CORFP10). They have been produced 
separately to permit the reading of the cosϕ with instruments of various 
designs other than 96x96 mm

- RANGE 0,5-1-0,5 cos ϕ
- TECHNICAL DATA ERC... (see the correspondent page)
  1CORFP20 Auxiliary power supply (separate): 230/400 VAC
  Nominal input values: voltage: 400 VAC
  current: 5A (1A on types 1CORFP20...B)
  Output nominal values: (selectable): 1-5-10 VDC  e  1-5-10-20-4/20 mADC
    1 mADC degrees value connection with analogue instruments
 Conversion type:  proportional to the phase angle
 Resistive load:  700Ω; Class: 0,5
 Overload: Permanent  2 In / 1,2 Un / Instantaneous 10 In / 2 Un for 1 sec
 Operating frequency / Response time:  50 / 60 Hz / ≤ 300 ms
 Alternated residual: / Operating temperature: ≤ 1% / 0 °C ÷ +55 °C
 Burden: voltage ≤ 1VA     current ≤ 0,8VA     aux supply ≤ 4VA
 Galvanic separation between inputs and outputs:
  insulation between inputs and outputs, supply 2kV for 1min at 50Hz
    insulation between all circuits and earth: 4kV for 1min at 50Hz

- When testing it is necessary to apply a minimum load of 10% if not 
the instrument will not indicate any value

- ORDERING EXAMPLES CORKIT*=ERC...+1CORFP20 (technical details to specify)

1CORFP10 ERC...

ERCM

ERCL... ERCC96

inserzione tramite TA (.../5A)
input by means of C.T. (.../5A)

Dip per conversione segnale (presente sul COR) proporzionale 
all’angolo di fase (uscita in gradi, per inserzione con strumento 
lettore analogico).

Signal conversion’s Dip (present on COR) 
proportional to the phase angle 
(output in degrees, for use with an 
analogic instrument)

OFF

1 2 3 4 5 6

ON

1 2 3 4

inserzione tramite TA (.../5A)  TV (.../100V)
input by means CT (.../5A)  VT (.../100V)

+

+
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- Strumenti costituiti da un’unica custodia con il circuito elettronico incorporato; 
indicati per la misura della Potenza Attiva e Reattiva

- CLASSE 2,5
- AUTOCONSUMO del circuito amperometrico: 0,5VA, 
  resistenza ingresso <50mΩ; del circuito voltmetrico: 1,5VA, 16 kΩ / V circa
- TENSIONE / CORRENTE DI INGRESSO 100V, 230V, 400V +/- 20%  / 5A
- SOVRACCARICO 1,2 In continuo; 1,5 In fino a 2h; 2 In fino a 5 secondi
- IN FASE D’ORDINE INDICARE 

1) Tipo di corrente: monofase o trifase; con o senza neutro; sistema equilibrato 
o squilibrato; tre o quattro fili.

2) Tensione: tra le fasi; tra fase e neutro. Se è previsto il trasformatore di 
tensione, indicarne la tensione primaria e secondaria.

3) Corrente: max 5 A per inserzione diretta. Se è previsto il trasformatore di 
corrente indicarne il valore primario e secondario. 

4) Valore del fondo scala. Nel caso non venisse indicato, viene da noi calcolato 
secondo la tabella sotto riportata.

Adottando un unico strumento a scala intercambiabile, é possibile ottenere tutte 
le portate evidenziate nella sottostante tabella. É sufficiente inserire la scala 
corrispondente al trasformatore di corrente utilizzato. Se, per esempio, necessita 
un Wattmetro (Varmetro) monofase a 400V con amperometrica 300/5A; la scala 
corrispondente da inserire nello strumento ha il fondo scala 120kW (kVar). Questa 
funzione vale solamente se la tensione d’ingresso è diretta e non tramite 
TV, nel qual caso è preferibile la taratura in fabbrica. Se invece fosse necessario 
sfruttare la funzione multiscala anche nel caso che la tensione d’ingresso derivi da 
un TV(es.: 1500/100V), sempre considerando il wattmetro monofase, di cui sopra, 
occorre ricercare la costante voltmetrica e cioè 1500:100=15. Per ottenere quindi il 
valore della scala da inserire nello strumento lettore, occorre moltiplicare il numero 
trovato (15) per il valore della scala sulla tabella corrispondente al TA 300/5A, che 
è 30kW (kVar). Quindi 15 x 30kW (kVar) = 450kW (kVar)

CON ELETTRONICA INCORPORATA WITH INCORPORATED ELECTRONIC

WATTMETRI E VARMETRI WATTMETERS AND VARMETERS

ERW96/1 - ERV96/1 (ERWL96/1 - ERVL96/1)

ERW96/2 - ERV96/2 (ERWL96/2 - ERVL96/2)
ERW96/3 - ERV96/3 (ERWL96/3 - ERVL96/3)
ERW96/4 - ERV96/4 (ERWL96/4 - ERVL96/4)
ERW96/5 - ERV96/5 (ERWL96/5 - ERVL96/5)

MONOFASE CON SCALA 90° (240°)

TRIFASE CON SCALA 90° (240°)
carico equilibrato senza neutro, 3 fili
carico non equilibrato senza neutro, 3 fili (ARON)
carico equilibrato con neutro, 4 fili
carico non equilibrato con neutro, 4 fili

SINGLE PHASE SCALE PLATE 90° (240°)

THREE PHASE SCALE PLATE 90° (240°)
balanced load, 3 wires without neutral 

unbalanced load, 3 wires without neutral (ARON)
balanced load, 4 wires with neutral 

unbalanced load, 4 wires with neutral 

Per il raggiungimento dello scopo di cui sopra, i vari strumenti sono stati tarati 
come segue: 
Sistema Monofase
100V, 5A=500W (VAR) 230V, 5A=1000W (VAR) 400V, 5A=2000W (VAR)
Sistemi Trifase
100V, 5A=1000W (VAR) 230V, 5A=2000W (VAR) 400V, 5A=4000W (VAR)

Tarature diverse da quelle di serie, possono essere eseguite a richiesta.

Qualsiasi operazione necessaria all’installazione di questi strumenti, 
deve assolutamente avvenire in assenza di tensione, non essendoci 
isolamento tra linea e strumento

Le scale sono praticamente lineari con valori espressi in: 
Watt  (W), kilowat (kW) Megawatt (MW) per i  Wattmetri;  
Var (Var), kilovar (kvar) Megavar  (Mvar) per i  Varmetri

- ESEMPI D’ORDINE
 ERW■96/1■*(specificare i dati necessari) Wattmetro monofase
 ERV■96/5■*(specificare i dati necessari) Varmetro trifase, carico non 

equilibrato con neutro, 4 fili
- PESO MEDIO (kg)
 ERW96 (0,58); ERV96 (0,58); ERWL96 (0,65); ERVL96 (0,65)

In order to achieve the above, the various converters have been calibrated as 
follows:
Single phase system
100V, 5A=500W (VAR) 230V, 5A=1000W (VAR) 400V, 5A=2000W (VAR)
Three phase system
100V, 5A=1000W (VAR) 230V, 5A=2000W (VAR) 400V, 5A=4000W (VAR)

Different capacities can be carried out on request

   When testing it is necessary to apply a minimum load of 10% if 
not the instrument will not indicate any value

The scale plates are linear, with values expressed in: 
Watt  (W), kilowat (kW) Megawatt (MW) for Wattmeters;  
Var (Var), kilovar (kvar) Megavar  (Mvar) for Varmeters

- EXAMPLES WHEN ORDERING
 ERW■96/1■*  (technical details must be specified) Single phase Wattmeter
 ERV■96/5■*  (technical details must be specified) Three phase Varmeter,   

unbalanced load, 4 wires with neutral
- WEIGHT (kg)
 ERW96 (0,58); ERV96 (0,58); ERWL96 (0,65); ERVL96 (0,65)

ERW96... / ERV96...

ERWL96... / ERVL96...

- These instruments are produced in a single housing with an incorporated 
electronic circuit and indicate the Active and Reactive Power
- CLASS 2,5
- BURDEN ammeter circuit: 0,5VA, input resistance <50mΩ;
  voltage circuit: 1,5VA, 16 kΩ / V about
- INPUT VOLTAGE / INPUT CURRENT 100V, 230V, 400V +/- 20% / 5A
- OVERLOAD 1,2 In continuously, 1,5 In < 2 hours; 2 In < 5 seconds
- WHEN ORDERING PLEASE INDICATE:

1) Type of current: single or three-phase; with or without neutral; balanced or 
unbalanced system; three or four wires

2) Voltage: between phases, between phase and neutral. If the voltage 
transformer is used, please indicate the primary and secondary voltage

3) Current: max 5 A for direct connection. If the current transformer is used 
please indicate the primary and secondary value.

4) Scale value. If not indicated, it is calculated by us according to the following 
table.

By adopting a single instrument with an interchangeable scale and multi-voltage 
converter it is possible to obtain all the capacities shown on the table below. It is 
sufficient to select the input voltage on the accessory and to insert the scale 
corresponding to the current transformer used. If for example there is a need for a 
mono-phase 380V Wattmeter (Varmeter) with a C.T. ratio of 300/5A; the 
corresponding scale to insert into the instrument has a 120KW (KVar) scale. This 
function only applies if the input voltage is direct and not by means of a V.T. 
in which case calibration in the factory is preferable. If instead it is necessary to take 
advantage of the multi-scale function, even if the entry voltage derives from a V.T., 
eg: 1500/100V, always bearing in mind a mono-phase wattmeter, it is necessary  to 
seek the voltage constant  and therefore  1500:100=15.  In order to obtain the scale 
value to introduce into the indicating instrument, it is necessary to multiply the 
number found (15) by the value of the scale on the table corresponding to C.T. 
300/5A, which is 30KW (KVar). Therefore 15 x 30KW (KVar) = 450KW (KVar) 

TA
WATTMETRO E VARMETRO MONOFASE

SINGLE-PHASE WATTMETERS AND VARMETERS
WATTMETRO E VARMETRO TRIFASE 

THREE-PHASE WATTMETERS AND VARMETERS

100V 230V 400V 100V 230V 400V

5/5 A 500 W (var) 1000 W (var) 2000 W (var) 1000 W (var) 2000 W (var) 4000 W (var)

10/5 A 1000 W (var) 2000 W (var) 4000 W (var) 2000 W (var) 4000 W (var) 8000 W (var)

15/5 A 1500 W (var) 3000 W (var) 6000 W (var) 3000 W (var) 6000 W (var) 12 kW (kvar)

20/5 A 2000 W (var) 4000 W (var) 8000 W (var) 4000 W (var) 8000 W (var) 16 kW (kvar)

25/5 A 2500 W (var) 5000 W (var) 10 kW (kvar) 5000 W (var) 10 kW (kvar) 20 kW (kvar)

30/5 A 3000 W (var) 6000 W (var) 12 kW (kvar) 6000 W (var) 12 kW (kvar) 24 kW (kvar)

40/5 A 4000 W (var) 8000 W (var) 16 kW (kvar) 8000 W (var) 16 kW (kvar) 32 kW (kvar)

50/5 A 5000 W (var) 10 kW (kvar) 20 kW (kvar) 10 kW (kvar) 20 kW (kvar) 40 kW (kvar)

60/5 A 6000 W (var) 12 kW (kvar) 24 kW (kvar) 12 kW (kvar) 24 kW (kvar) 48 kW (kvar)

80/5 A 8000 W (var) 16 kW (kvar) 32 kW (kvar) 16 kW (kvar) 32 kW (kvar) 64 kW (kvar)

100/5 A 10 kW (kvar) 20 kW (kvar) 40 kW (kvar) 20 kW (kvar) 40 kW (kvar) 80 kW (kvar)

150/5 A 15 kW (kvar) 30 kW (kvar) 60 kW (kvar) 30 kW (kvar) 60 kW (kvar) 120 kW (kvar)

200/5 A 20 kW (kvar) 40 kW (kvar) 80 kW (kvar) 40 kW (kvar) 80 kW (kvar) 160 kW (kvar)

250/5 A 25 kW (kvar) 50 kW (kvar) 100 kW (kvar) 50 kW (kvar) 100 kW (kvar) 200 kW (kvar)

300/5 A 30 kW (kvar) 60 kW (kvar) 120 kW (kvar) 60 kW (kvar) 120 kW (kvar) 240 kW (kvar)

400/5 A 40 kW (kvar) 80 kW (kvar) 160 kW (kvar) 80 kW (kvar) 160 kW (kvar) 320 kW (kvar)

500/5 A 50 kW (kvar) 100 kW (kvar) 200 kW (kvar) 100 kW (kvar) 200 kW (kvar) 400 kW (kvar)

600/5 A 60 kW (kvar) 120 kW (kvar) 240 kW (kvar) 120 kW (kvar) 240 kW (kvar) 480 kW (kvar)

800/5 A 80 kW (kvar) 160 kW (kvar) 320 kW (kvar) 160 kW (kvar) 320 kW (kvar) 640 kW (kvar)

1000/5 A 100 kW (kvar) 200 kW (kvar) 400 kW (kvar) 200 kW (kvar) 400 kW (kvar) 800 kW (kvar)

1500/5 A 150 kW (kvar) 300 kW (kvar) 600 kW (kvar) 300 kW (kvar) 600 kW (kvar) 1200 kW (kvar)

2000/5 A 200 kW (kvar) 400 kW (kvar) 800 kW (kvar) 400 kW (kvar) 800 kW (kvar) 1600 kW (kvar)

2500/5 A 250 kW (kvar) 500 kW (kvar 1000 kW (kvar) 500 kW (kvar) 1000 kW (kvar) 2000 kW (kvar)
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   - These measure consist of a 1mA direct current instrument for use with 
an external multi-voltage accessory (1CORPA/1CORPR). They have been 
produced separately to permit the reading of the Active and Reactive Power, 
also with instruments of various designs other than 96x96 mm. This accessory 
permits the interchangeability of the scale plates as shown on previous page.

   - The scale plates are linear with values expressed in: Watt (W), kilowatt (kW), 
Megawatt (MW), Var (Var), kilovar (kVar) Megavar (MVar) 

- TECHNICAL DATA ERC... (see the correspondent page)
 1CORPA10, 1CORPA20, 1CORPA30, 1CORPA40, 1CORPA50 Active Power
 1CORPR10, 1CORPR20, 1CORPR30, 1CORPR40, 1CORPR50 Reactive Power
 Auxiliary power supply (separate):  230V / 400V AC 

 Nominal input values: voltage 400V AC; current 5A (1A for model 1CORP...B) 
 Output nominal values: (selectable): 1-5-10-VDC  and  1-5-10-20-4/20 mA DC 
Resistive load / Class:  700Ω; Class: 0,5 
Overload:  Permanent   2 In / 1,2 Un; Instantaneous 10 In / 2 Un for 1 sec. 
Operating frequency / Response time:  50 - 60 Hz / ≤ 300 ms 
Alternated residual / Operating temperature: ≤ 1% / 0 °C ÷ +55 °C

 Burden:  voltage ≤ 1VA     current ≤ 0,8VA     aux supply ≤ 4VA

- Questi strumenti sono costituiti da un lettore di corrente continua da 1mA 
e da un accessorio esterno (1CORPA/1CORPR) e sono stati realizzati per 
consentire la lettura della Potenza Attiva e Reattiva anche con visualizzatori 
di dimensioni diverse dal 96x96. Tale accessorio consente di avere 
l’intercambiabilità delle scale come evidenziato dalla tabella specifica.

   - Le scale sono lineari con valori espressi in: Watt (W), kilowatt (kW), Megawatt 
(MW), Var (Var), kilovar (kVar) Megavar (MVar) 

- DATI TECNICI  ERC...  (vedere pagina corrispondente)
  1CORPA10, 1CORPA20, 1CORPA30, 1CORPA40, 1CORPA50 Potenza Attiva
  1CORPR10, 1CORPR20, 1CORPR30, 1CORPR40, 1CORPR50 Potenza Reattiva
 Alimentazione ausiliaria (separata):  230V /400V CA
 Valori nominali di ingresso: tensione: 400VCA; corrente: 5A (1A per 1CORP...B)
 Valori nominali di uscita (selezionabili): 1-5-10 VCC  e  1-5-10-20-4/20 mACC
 Carico resistivo / Classe di precisione 700Ω / 0,5
 Sovraccarico:   Permanente 2 In / 1,2 Un; Istantaneo 10 In / 2 Un per 1 sec
 Frequenza di funzionamento / Tempo di risposta:  50 - 60 Hz / ≤ 300 ms
 Residuo alternato / Temperatura di funzionamento:  ≤ 1% / 0 °C ÷ +55 °C
 Autoconsumo:  tensione ≤1VA corrente ≤0,8VA; alim. ≤4VA

CON ELETTRONICA ESTERNA WITH EXTERNAL TRANSDUCER

ERCM - ERC48 72/96/144 - ERCC96 (ERCL48 72/96)
1CORPA10 / 1CORPR10
1CORPA20 / 1CORPR20
1CORPA30 / 1CORPR30
1CORPA40 / 1CORPR40
1CORPA50 / 1CORPR50

STRUMENTO LETTORE 90° (240°)
CONVERTITORE MONOFASE
CONVERTITORE  TRIFASE
Carico equilibrato senza neutro, 3 fili
Carico non equilibrato senza neutro, 3 fili (ARON)
Carico equilibrato con neutro, 4 fili
Carico non equilibrato con neutro, 4 fili

READING INSTRUMENT 90° (240°)
SINGLE PHASE TRANSDUCER
THREE PHASE TRANSDUCER

balanced load, 3 wires without neutral 
unbalanced load, 3 wires without neutral (ARON)

balanced load, 4 wires with neutral
unbalanced load, 4 wires with neutral
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 Galvanic separation between inputs and outputs:
  insulation between inputs and outputs, aux supply 2kV for 1min at 50Hz
  insulation between all circuits and earth: 4kV for 1min at 50Hz
 Measuring range: 0 ÷ Pn (0 ÷ Qn)
 Standard calibration: 100V,5A=500W (Var) ; 230V,5A=1000W (Var); 

400V,5A=2000W (Var)
- WHEN ORDERING PLEASE INDICATE:
1) Reading instrument type: dimensions
2) System type: single phase or three phase, with or without neutral, balanced or 

unbalanced load; 3 or 4 wire
3) Voltage: between phases; between phase and neutral. If the voltage 

transformer  is used please indicate the primary and secondary value.
4) Current:  max 5A for direct connection. If a current transformer is used please 

indicate the primary and secondary value (the C.T. should however be in 
class 0,5)

5) Desired scale value (if different from standard)
- ORDERING EXAMPLES  CORKIT*=ERC... +1CORP...  (technical details to specify)

 Separazione galvanica tra ingressi ed uscite: 
  isolamento tra ingressi, uscite e alim. 2kV per 1min a 50Hz
    isolamento tra tutti i circuiti e massa: 4kV per 1min a 50Hz
 Campo di misura: 0 ÷ Pn (0 ÷ Qn)  

Taratura standard: 100V,5A=500W (Var) ; 230V,5A=1000W (Var); 
400V,5A=2000W (Var)

- INDICAZIONI NECESSARIE PER ORDINARE 
1) Tipo di strumento lettore: dimensioni
2) Tipo di sistema: monofase o trifase, con o senza neutro, sistema equilibrato o 

squilibrato; 3 o 4 fili
3) Tensione: tra le fasi; tra fase e neutro. Se è previsto il trasformatore di 

tensione indicarne il valore primario e secondario.
4) Corrente: max 5A per inserzione diretta. Se è previsto il trasformatore di 

corrente indicarne il valore primario e secondario 
(il TA  deve comunque essere in classe 0,5).

5) Valore del fondo scala desiderato (se differente dallo standard)
- ESEMPI D’ORDINE CORKIT*=ERC... +1CORP... (specificare i dati necessari)
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